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i ska t i v s a k o p o m e m b n e j š o k n j i g o iz našega s ta re j šega p i smens t v a , da b o 

mogoča t o čna p r e s o j a tega p i smen stva in n j e g o v i h a v t o r j e v . Poku zu 1 je s 

t i p i č n i m i p r i m e r i vse v i re , k i so j i h J a p e l j , n j e g o v i sot r u d n i k i in n a s l e dn i k i 

n i b i l i , d a l j e , k a k o se j e J i i p c l j ko t p r e v a j a l e c r a z v i j a l , k a k e z as l uge g redo 

orl s o d e l u j o č i h n a j m o č n e j š i osebnost i , Š k r i n a r j u ; o d k r i l j e nesog l a s j a m e d 

p r c v a j a l e i i n k a k o so J a p l j a i z p od r i n i l i . — Novos t j e Š o l a r j e v a r a z p r a v a 

o s l o v en sk i h m e d v o k a l n i h n o s n i k i h m i 1177, k e r gre za i zs ledke , p r i d o b l j e n e 

z m e t o d a m i e k s p e r i m e n t a l n e f one t i ke : t a p a r a t i PP dos l e j še n i h č e ni lot jI 

s l ovenšč ine . D o d a n e s l ike b o d o m a r s i k o g a p r i v ab i l e , d a se b o s k u š a l s e znan i t i 

v s a j s sredstv i in n a č i n o m in z T ska v a n j si. — G o s t o l j u b n o s p r e j ema Časop is t u d i 

r a z i s k a v « n j a naš i h r oma ni sto v, k i se m u o d d o l ž u j e j o s tem, da o b d e l u j e j o 

l ed ino , p r i p a d a j o č o s lav is tu i n r oman i s t u . T a k o j c Fr, 5 t u t r n n a b r a l boga t o 

g r a d i v o r o m a n s k i h i z p o s o j e n k v s l ovenšč i n i ( p r e dv sem v p r i m o r s k i h n a r e č j i h ) , 

k i k a ž e j o I c n i / u c i j o med vok u l i č n i h k o n z o n u n t o v ( škode la iz scn te l ln , m e d a l j a 

iz m e t a I lea i td J . T u d i P. S k o k , n a j b o l j š i n a š r oman i s t , s t a l n o s ode l u j e z 

o n o m a s l i č n i m i š t u d i j a m i {v t em l e t n i k u r a z l aga «Zag reb» ) ; o m e t o d i tega raz-

i s k o v a n j a p a j e sp regovor i l v p o l e m i k i z I Ješ ičem z a r a d i n a z i v a i B e z j a k » , 

O d o s t a l i h k r a j š i h č l a n k o v n a j o m e n i m K o s o v e g a «K z godov i n i k r a l j u 

S a m a » , Š a š 1 j e v e «S l ova r ske doneske iz Št. L o v r e n c a na D o l e n j s k e m u R a -

m o v š e v « O s o b e n i k — i n q u i l i n i i s a d v e n a » (ne pn v s o b e n j e k , k a k o r j e 

n a p a č n o r a z l a ga l ta t e r m i n u s M. Do l e n c , ker ga s p r a v l j a v zvezo z besedo 

s o b a , s tavo v s l ovenšč i n i k o m a j 70 let) , od istega z av r n i t e v n eu spe l e Sie-

ver so ve nove , n a p o d l a g i z v o č ne a n a l i z e i z r a žene m is l i o j tv . iku b r i ž i n s k i h 

s p o m e n i k o v i n oceno N o v e g a r e z i j a n s kega k a t e k i z m a . K o n č n o jo t u d i t e m u 

s nop i č u d o d a n a t o čna in i z č r p n a Š1 e b i n g e r j e v a B i b l i o g r a f i j a ( jez iko-

s l ov j e , s l ovs tvenn zgodov i n a , zgodov i na ) . — Zde l o so m i jo p o t r e b n o nap i sa t i 

re fera t o Časop i s u na tem mes tu , k j e r ga j e o b n j e g o v e m ro j s t vu pred d o b r i m 

de se t l e t j em t a k o t op l o p o z d r a v i l O t o n Z u p a n č i č (LZ 1917, 217). N j e g o v a do-

sedan j a po t n i b i l a l a h k a , k a j t i v deset ih le t ih j e izšel s a m o sedemkra t . T r u d 

i z d a j a t e l j e v pa k a k o r da o d t e h t a o p o m b a n a p l a t n i c i : cLe t n i kn 1. i n 1 1 . $r<i 

r a zp roda na N u j j i m a k m a l u s l e d i j o £c os t a l i ! M. K u p e l . 

De t a n ovobo r c ev . t . O t o n Be r kope e: Pesm i , — h o S e v e r : S l a v i c a . T r a g e d i j a 

v t reh d e j a n j i h . Št .2. D e c e m b e r I92S, Z a l o ž b a «Na š a g ruda» . Zag reb . Str . 70. 

Kdor pazilo zasleduje nase slovstveno življenje in ima vpogled tndi v 
llolj skrito pojave tega sveifi, si je lahko Je dolgo na jasnem, da skuša 
Ivo Sever, ki izdaja v Zagrebu knjižnico «Naša gruda», ustvariti nekakšno 
novo narodno in umetnostno miselnost in s tem nekak nov slovstven pokrei. 
Središče te miselnosti so zdi, da je pojem «novoslovenstvo». Njegovo bistvo 
nam je doslej še neznano, razen kolikor se rla morda posneti iz Severjevih 
dosedanjih pismenih izjav. Pojasnilo pa se nam bo nedvomno v knjigi <0 novi 
snmorodui slovenski umetnosti», ki sc napoveduje na platnicah obeh do-
sedanjih izd*! j «Naše grude». Preden je i / Ш ta načelna knjiga, pa nam 
Sever v pričujoči knjigi «Dela novoborcev» nudi prve primerke «nove 
samo rodne slovenske umetnosti» in prvo sadove svojega novega slovstvenega 
pokreta. Čc hi poznali njegov program, bi bilo knjigo soditi v dvojnem zmislu: 
koliko izpolnjuje zahteve programa in koliko ustreza zahtevam nekega manj 
opredeljenega in splošne j šega pojmovanja umetnosti, /tla j pa nam bo soditi 
samo v dragem zmislu. 

O t o n B e r k o p e c ; P e s m i . (21 pesmi . ) č u v s t v e n i svet t e ga m l a d e g a 

a v t o r j a je po obsegu in po m o č i nezna ten . Otož .nost b rez v z r o k a a l i v sa j b rez 
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znanega vzroka, strah pred življenjem, plaliost. Tri prav tako slabotno otožne 
zaljubljene pesmi, žalostno-veselo slovo od mladosti, pomladna pesmica in 
pesmica o spoznanju, ki pojasni, da jc vse /mota. pri čemer se ne ve, tili se 
beseda «vse» nanaša na «moja daljna pola» ali na vse sploh. S tem je njegov 
osebni svet izpovedali, in sicer t«ko, da ga komaj razumemo. Zakaj vse te 
pesmice so pri svoji oblikovni in vsebinski preprostosti nejasne in zmedene; 
često so nelogične in obremenjene z nepotrebnim in motečim. Zalo jih sicer 
razumemo, toda nc vzbude nam niti zanimanja, kaj šele, du bi post ti le na-
padalne, kakršna živa umetnost mora hiti, in celo nasilne. 

Razumljivo, da so kulturno-misel ne pesmice tega avtorja vsebini primemo 
šc šibkejše. Prorokovanje novega človeka v pesmi «Bratom» j c — «Gemein-
platz». * Poet s jc ticteposl in smešen modernizem, eNašim modernim poetom? 
junaški mahljaj z leseno sabljico. V «Jeseni» čujemo, da tsolnček» noče k 
n a m , ker js> naše polje prazno, rlnsi so stvari v tem primeru v resnici 
ravno obratne. V «Zimi» pa, da so na n a š e polje prileteli namesto željenih 
angelov — krokarji. Kako 111 zakaj in v kakšnem zmislu, vprašujete zaman. 
Vsemu temu uboštvu popolnoma podoben je tudi poizkus, po svoje raztolinn-
čiti «Lepo Vido», Edino, kar ostane, sta belokranjski in «Poldne», ki sn vsaj 
brez grobih neskladnosti. 

Kaj j c v tej *hirči(-i «novoborskega», novega? — Nič. Zakaj povprečnost 
in slaba kvaliteta sta od vekomaj. 

I v o S e v e r : S l a v i c a (tragedija v treh dejanjih). Tragedijo doživi 
Slava, hči graščakinje Nataše. Doživi jo zaradi tega. ker spozna, da je njena 
mati ničvrednica iu Ha jc imela ter da ima razmerje s prostakom in svojim 
nekdanjim hlapcem. To spoznanje porazi sedemnajstletnega drrkleta s tolikšno 
siio, da zastrupi. Izvrši sc ta dogodek v treh dejanjih. 

Za dobeseden pomen iu realen zmiset jc seveda stvar očilno pretirana in 
prisiljena. Prav tako je gotovo, da hi se vse lahko zgodilo v enem dejanju; 
morda bi bilo tako verjetnejše. Vse to opozarja bra v ca na nerealni, simbo-
lični značaj dogodkov in oseb, ki se Čuti tudi iz marsikakega odlomka dialoga 
io stranskega dejanja. 

Kdo je tedaj Slavica, oziroma kaj je? Spričo kočljive in negotove narave 
simbolike sploh jî  komaj tvegati odgovor. Toda bodi; Slavica ji? Slovenija 
ali Slovenstvo. Cela ali samo zasedena? Morda poslednje, morda tu ti i nt-. — 
Mati Nataša? Morda Evropa, — Pero, Slaviti častilec in literat? Rati ja. — 
Dušan, kapitan jugoslovanske mornarice? Jugoslavija. — (n Miha, prostak, 
pustolovec in amerikanski stric? Amerikanizem. — Na vsak način stoji, da 
sc ne nahajamo v konkretnem svetu, marveč v zboru narodov ali vsaj njih 
duš. III tu da izvrši Slovenija ali vsaj Slovenstvo zasedenega ozemlja, k j or 
drama poteka, samomor znto, ker spozna, da se je Evropa nekako spečala 
7. Amerika ni zrnom ali nekaj podobnega. Seveda ostane tragedija prisiljena 
in izmišljena tudi v tej nadosebni ravnini. In tudi tu bi se prav lahko iz-
vršila v enem dejanju, razen če morda vzamemo blagohotno v poštev, da 
duše narodov žive počasneje. 

Simbolika, oziroma prav za prav alegorika le vrste je vselej neokusna 
in neumetniška, posebno, če je vrhu. vsega še slabo izvedena. /,ulo ni vpraše-
vati, kaj pomenijo v tej visoki alegorični družbi ostale osebe, kakor: Srečko, 
Danica, Noža, Elvira, gospod svetnik, gospodična, lete in drugi, Bati se jc 
namreč čisto nemogočih razlag in pomenov ali pa spoznanja, da so nekatere 
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i z m e d i c h o s e b p o j m o v a n e d r u g a č e od g l a v n i h . P r a v t ti k o n i z a h t e v a t i v 
a l e g o r i j i z n a č a j e v v p r a v e m z m i s l u , m a r v e č k v e č j e m u n e k a k š n o n a d o s e b n o 
z n a č i l n o s t . T u d i tu j c p o d a n a s a m o p r i Mihi , t o d a g r o b o , t a k o d ti t r g u t e n k o 
p n j č e v i n o a l e g o r i j e . D r u g i m o s e b a m d a j e to z n a č i l n o s t le n j i h ž i v l j e i i s k i 
p o l o ž a j in n j i h u s o d a . 

T o d n vsi ti o b l i k o v n i e l e m e n t i so v «Slav ic i» le p o v p r e č n o s l a b i . D r u g a č e 
p a j o z d i a l o g o m , ki nos i v.sci t ežo d u h a . . N e k a j z n a č i l n i h m e s t : S l a v a v p r a š a 
He rt i : c K a j se t o l i k o s m e j e t e ? S t e p r e h l a j e n i ? » — M e d v s e m i m o g o č i m i in 
n e m o g o č i m i s t v a r m i , ki s e j i h s S l a v o d o t a k n e t a , s p r e g o v o r i P e r o n e k j e t u d i 
o Bogu . N u t o S l a v a : <Boga? K d o j e i z n a š e l t o b e s e d o ? D o k a z o v h o č e m za-
n j o ! » P e r o : « Z a m i s l i t e si, dn se n a e n k r a t r a z o d e n e v s a k e m u p o s a m e z n i k u p f r 
e e b e j . . . L j u d j e bi poče l i m u k a t i v e n o s a m o k o ril o, k i b i b i l o n e b o , i n — 
paz i t e , k u j s l ed i iz t e g a ! — č l o v e k bi v t e m t r e n u t k u p r e n e h a l b i t i č lovek! . : 
— D r u g j e z o p e t s a n j a r i P e r o p r e d S l a v o o s r eč i , « z r e t i s u m o e n k r a t v np-
s ve s tno , s p e č o S l av i co» . N o l o S l a v a : < K a j bi vi p r i m e n i ! S a n j a l a bi še o 
k r o k o d i l u , » — K m a l u n a t o j i p r a v i P e r o : « K a k o s t e u p a d l i \ P r e v e č r az -
g l a b l j a t e [> S l a v a : t Vi hi ho te l i , d a se r e d i m k o t p u j s e k ? » To- s o p o g o v o r i 
d u š n a r o d o v in to g o v o r i d u š a s l o v e n s k e g a n a r o d a , k i j e p r a v k a r po s v o j e m 
z a t r d i l u « p r e b d e l a t e d e n d n i iti n o č i o b D a r w i n u , H a e c k l u in R o u s s e a i i n ^ . 

P o d o b n i h ill h u j š i h n e o k u s n o s t i i n n e s p a m e t n o s t i j e v t e j t r a g e d i j i več , 
K a d i i me ni 1110 st i s e m e n d a v d r u g e m d e j a n j u i zgovor i včas i k a k s t a v e k v 
t u j e m j e z i k u : a n g l e š k o , f r a n c o s k o , r u s k o . K d o r se p o s l u ž u j e t a k i h s r e d s t e v , 
h i m o r a l b i t i b o l j o p o u č e n . S l a v a p r a v i : «Je su i s e n c h a n t e r T u d i t r a n s -
s k r i p c i j t t S r eč k o v e r u š č i n e p r i p o v e d u j e m a r s i k a j ; p r i m e r j a j t e b e s e d i : t k a k o c -
in p a « u m j i r a j u». V r h u t ega Se v rovi I j u d j o « p o j č k a j o » . S r e č k o in D a n i c a s ta 
c sens ib i ln t t l j u b k a n o r č k a » . S r e č k o j o *v šal i s e n s i b i l n o l j u b i » — p o l j u b l j a jn 
j i g o v o r i v t e m l e t o n u : « s l cek m o j , m u c e k m o j » . D a n i c a <c i ipkn ; v d v o r a n o . 
M i h a se « s m e š k a » in S l a v a so n a d e j a , d a b o <č u 1 a k n k s a l t o m o r t a l e » i td . i td. 
K o n č n o riti j b o o m e n j e n š c t o d e r č e k d v e m a s t o p n j i c a m t i s , k i g a S e v e r 
z a h t e v a v g r a j s k i d v o r a n i d r u g e g a d e j a n j a s a m o za to , d a S r e č k o in S l a v a 
g o v o r i t a s v o j a g o v o r a z n j e g a . B a t i s e j e , d a i m a k a k n e z a p o p a d l j i v «iui-
b o t i č e n p o m e n . 

T r a g e d i j a j e v v e l i k i h o b r i s i h s t v a r n o in o b l i k o v n o z a b l o d a , v p o d r o b n e m 
i n i n t i m n e m p a p r e t e n c i o z n n n a i v n o s t , n c o k u M i o s t in a b o t n o s t t e r po k a k o v o s t i 
p o m e m b n o z a o s t a j a c e l o za B e r k o p č c v o p o e r i j o . 

* 

T o so t e d a j p r v i s a d o v i t n o v e s a m o r o d n e s l o v e n s k e u m e t n o s t n e J s t r u j e . 
M ji h k a k o v o s t j e t a k a , d a j i m n e m o r e d a t i v r e d n o s t i n o b e n a Se t a k o b i s t ro -
u m n a u m e t n o s t n a m i s e l n o s t . P a č pti j e m o g o č e o b r a t n o , d a b o d o t a «delti 
n o v o b o r c e v » ž e v n a p r e j o d v z e l a p o m e m b n o s t m i s e l n o s t i , k i j t1 m o r d a s a m a 
č i s t o m o g o č a a l i m o r d a c e l o p l o d n a . K a k o v o s t teli d e l j o ee lo t a k o nc -
p o m e m b n a , d a bi, i z d a n a n o r m a l n o in b r e z g l a s n e a m b i c i o z n o s t i , n c zasit i ži ta. 
d a sc j i m o d m e r i t o l i k o p r o s t o r a , k o l i k o r *e j i m ga j e . O d š l a hi b r e z g l a s n o 
p a t u d i b r e z p o s e b n e s r a m o t e v p o z a b o , k a k o r že t o l i k o in t o l i k o d r u g e g a , 
i n t o c e l o b o l j š e g a . J o s i p V i d m a r . 

S a s f r a n a za m a gl j e n i h . P r i p o v e t k e . P r e d g o v o r n a p i s n o J o v a n K r š i č . Iz-
d a n j e G r u p e s a r a j e v s k i h k n j i ž e v n i k a . S a r a j e v o 1028. 

P r i k u p n a k u j i / n a n o v o s t — po n o t r a n j i v r e d n o s t i in po v r i y n j i o p r e m i : 
p r a v a r e p r e n z e n t a t i v n a z b i i k u . D v a n a j s t o r i c a b o s e n s k o - h e r c e g o v i n s k i h p r i -
p o v e d n i k o v sc j e z b r a l a o k o l i t e k n j i g e : H o A n d rit'. S r g j a C j o k i č , B o r i vo j e 
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